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See the notice on TED website

733287-2026 - Zadávání
Bulharsko – Tiskařské služby – „Отпечатване на „Държавен вестник“ – официално издание 
на Република България, с периодичност съгласно чл. 12 от Закона за „Държавен вестник“
OJ S 205/2026 22/10/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: НАРОДНО СЪБРАНИЕ
E-mail: Prolet.Mihaylova@parliament.bg
Právní forma kupujícího: Ústřední orgán státní správy
Činnost veřejného zadavatele: Služby pro širokou veřejnost

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: „Отпечатване на „Държавен вестник“ – официално издание на Република 
България, с периодичност съгласно чл. 12 от Закона за „Държавен вестник“
Popis: Отпечатване на "Държавен вестник" - официално издание на Република 
България, с периодичност съгласно чл. 12 от Закона за "Държавен вестник" през 2027 г., 
в тираж 750, в рамките на не повече от 180 /сто и осемдесет минути/ от подаване на 
заявката и изпращането на PDF файловете от възложителя за всеки брой на вестника.
Identifikátor řízení: cb364a09-ec94-48e4-a3a0-d90d6950f163
Interní identifikátor: 609498
Typ řízení: Otevřené
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 79810000 Tiskařské služby

2.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (BG412)
Země: Bulharsko
Další informace: Местоизпълнение на поръчката – в печатната база на изпълнителя в 
София-град и/или София-област.

2.1.3.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 155 250,00 EUR

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: 1. В откритата процедура може да участва участник, който отговаря на 
условията на чл. 10, ал. 1 от ЗОП и на изискванията на възложителя. Възложителят 
отстранява от участие участник, за когото са налице основанията по чл. 54, ал. 1 и чл. 
55, ал. 1, т. 1 ЗОП, възникнали преди или по време на процедурата, когато в случаите по 
чл. 56, ал. 2 ЗОП е преценил, че предприетите мерки не са достатъчни, за да се 
гарантира надеждността на участника, условията по чл. 107 от ЗОП, обстоятелствата по 
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чл. 91 от ЗПКЛЗПД, чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН и обстоятелствата по чл. 3, т. 8 от 
ЗИФОДРЮПДРКТЛТДС. 2. На основание чл. 12 от ЗОП поръчката е запазена за участие 
на специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания. Участник, който 
е специализирано предприятие или кооперация на хора с увреждания, може да участва 
в поръчката при условие че най-малко 30 на сто от списъчния му състав е от хора с 
увреждания или такива в неравностойно положение. Същият трябва да е регистриран 
като специализирано предприятие или кооперация на хора с увреждания най-малко три 
години преди датата на откриване на настоящата процедура за възлагане на 
обществена поръчка и да може да изпълни най-малко 80 на сто от нейния предмет със 
собствени машини, съоръжения и човешки ресурс. За изпълнение на второто условие 
участникът може да ползва подизпълнители или да използва капацитета на трети лица, 
ако подизпълнителите или третите лица са специализирани предприятия или 
кооперации на хора с увреждания. Участникът подробно описва как отговаря на това 
условие в част II.А от ЕЕДОП (вписване в регистъра по чл. 83 от Закона за хората с 
увреждания, % хора с увреждания или такива в неравностойно положение от списъчния 
състав, % от предмета на поръчката, който ще се изпълнява със собствени машини, 
съоръжения и човешки ресурс). В процедурата за възлагане на запазената поръчка 
могат да участват и други заинтересовани лица, но офертите им се разглеждат само ако 
няма допуснати оферти на лица - специализирано предприятие или кооперация на хора 
с увреждания. 3. Гаранцията за обезпечаване изпълнението на договора е в размер 5 % 
от прогнозната стойност на обществената поръчка без ДДС, а когато се възлага на 
специализирани предприятия или кооперации на хора с увреждания - 1.5 %. 
Определеният изпълнител сам избира формата на гаранцията за изпълнение-парична 
сума, банкова гаранция или застраховка, обезпечаваща изпълнението чрез покритие на 
отговорността на изпълнителя. Документът за гаранцията за изпълнение се представя 
от определения изпълнител при сключване на договора. 4. Плащането на всеки заявен 
и отпечатан брой на вестника се извършва, по банков път, в срок до 20 (двадесет) 
работни дни след представена фактура от изпълнителя, подписан двустранен приемно-
предавателен протокол за съответния отпечатан и получен от възложителя брой на 
вестника в заявения тираж и отчет, съдържащ калкулация за начина на формиране на 
цената на съответния брой на вестника. 5. Участниците могат да получат необходимата 
информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната 
среда, закрила на заетостта и условията на труд, които са в сила в Република България 
и относими към предмета на поръчката, както следва: относно задълженията, свързани 
с данъци и осигуровки - Национална агенция по приходите; относно задълженията, 
свързани с опазване на околната среда – Министерство на околната среда и водите; 
относно задълженията, свързани със закрила на заетостта и условията на труд - 
Министерство на труда и социалната политика, Изпълнителна агенция „Главна 
инспекция по труда”. 6. На основание чл. 104, ал. 2 от ЗОП, във връзка с чл. 81, ал. 4 
ППЗОП възложителят ще извърши оценката на техническите и ценовите предложения 
на участниците преди провеждане на предварителен подбор. Проверката за наличие на 
основания за отстраняване и съответствие с критериите за подбор се извършва по 
начин, който не се влияе от резултатите от оценката на техническите и ценовите 
предложения. Действията на комисията по разглеждане, оценка и класиране на 
офертите се извършват в последователност, съгласно разпоредбата на чл. 61 от 
ППЗОП.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
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Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Účast na zločinném spolčení: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupce: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Podvody: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Praní peněz nebo financování terorismu: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Кандидатът или участникът има задължения 
за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален 
кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на 
възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Кандидатът или участникът 
е извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
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влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: За кандидата или участника е установено, че: - 
е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната липса 
на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за подбор 
(чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, свързана с 
удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на критериите 
за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 
55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете съответно описание.
Porušení povinností stanovených v rámci čistě vnitrostátních důvodů pro vyloučení: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Úpadek: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Platební neschopnost: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Dohoda o vyrovnání s věřiteli: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Majetek spravuje likvidátor: Кандидатът или участникът е в процедура по ликвидация по 
смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Obchodní činnost je pozastavena: Кандидатът или участникът е преустановил дейността 
си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)

5. Část

5.1.  Část: LOT-0001
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Název: „Отпечатване на „Държавен вестник“ – официално издание на Република 
България, с периодичност съгласно чл. 12 от Закона за „Държавен вестник“
Popis: Отпечатване на "Държавен вестник" - официално издание на Република 
България, с периодичност съгласно чл. 12 от Закона за "Държавен вестник" през 2027 г., 
в тираж 750, в рамките на не повече от 180 /сто и осемдесет минути/ от подаване на 
заявката и изпращането на PDF файловете от възложителя за всеки брой на вестника.
Interní identifikátor: 609498

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 79810000 Tiskařské služby

5.1.2.  Místo plnění
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (BG412)
Země: Bulharsko

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/01/2027
Datum konce trvání: 31/12/2027

5.1.4.  Obnovení
Maximální počet obnovení: 0

5.1.5.  Hodnota
Odhadovaná hodnota bez DPH: 155 250,00 EUR

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast je vyhrazena chráněným dílnám a hospodářským subjektům, jejichž cílem je sociální a 
profesní začlenění osob s postižením nebo osob znevýhodněných.
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ne
Další informace: Срокът за изпълнение на обществената поръчка е от 01.01.2027 г. до 
31.12.2027 г. съгласно периодичността на издаването на „Държавен вестник“, определен 
в чл. 12 от Закона за „Държавен вестник“.

5.1.7.  Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek
Kritéria zelených veřejných zakázek: Bez kritérií pro zelené veřejné zakázky

5.1.8.  Kritéria přístupnosti
Kritéria přístupnosti pro osoby s postižením nejsou zahrnuta s následujícím odůvodněním
Odůvodnění: Критерият не е прибожим към предмета на поръчката

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení
Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: Участникът да е изпълнил 1 (една) дейност с предмет и обем, 
идентичен или сходен с предмета и обема на поръчката, за последните 3 (три) години от 
датата на подаване на офертата. Под сходен предмет и обем да се разбира: 
предоставяне на услуга/и по отпечатване на вестници в тираж минимум 750 екземпляра. 
При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното 
изискване, чрез попълване на Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически и 
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професионални способности“ от ЕЕДОП, където посочва информация за най-малко 
една дейност с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета и обема на 
настоящата обществена поръчка, за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване на 
съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя следните 
документи: Списък на дейностите, които са идентични или сходни с предмета и обема 
на поръчката, изпълнени за последните 3 (три) години от датата на подаване на 
офертата, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, 
които доказват извършените дейности.

Kritérium: Nástroje, zařízení nebo technické vybavení
Popis výběrového kritéria: Участникът да разполага с печатна база в София-град и/или 
София-област , и с полиграфическа техника – ролна машина за отпечатване върху 
вестникарска хартия. При подаване на офертата участникът декларира съответствие с 
поставеното изискване, чрез попълване Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел В 
„Технически и професионални способности“ от ЕЕДОП, където декларира, че разполага 
с печатна база (посочва се точният ѝ адрес) и полиграфическа техника, необходима за 
изпълнение на поръчката. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за 
доказване на съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя 
следните документи: декларация от участника, че разполага със печатна база (посочва 
се точният ѝ адрес) и полиграфическа техника, необходима за изпълнение на поръчката.

Kritérium: Certifikáty od nezávislých subjektů o standardech pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Участникът да прилага сертифицирана система за управление 
на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалент) с обхват, приложим 
към предмета на настоящата обществена поръчка (печатни и/или полиграфически 
услуги). При подаване на офертата участникът декларира съответствие с поставеното 
изискване, чрез попълване Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел Г „Схеми за 
осигуряване на качество и стандарти за екологично управление“ от ЕЕДОП, където 
посочва данни за притежавания валиден сертификат за прилаганата система за 
управление на качеството по стандарт БДС EN ISO 9001:2015 (или еквивалент) с 
обхват, приложим към предмета на настоящата обществена поръчка (печатни и/или 
полиграфически услуги). Участникът следва да посочи уеб адрес, орган или служба, 
издаващи документа. В случаите по чл. 67, ал. 5 и чл. 112, ал. 1, т. 2 ЗОП за доказване 
на съответствие с поставения критерий за подбор участникът представя следните 
документи: Сертификат за внедрена система за управление на качеството БДС EN ISO 
9001:2015 (или еквивалент) с обхват, приложим към предмета на настоящата 
обществена поръчка (печатни и/или полиграфически услуги), издаден от акредитирани 
лица за контрол на качеството, удостоверяващи съответствието със съответните 
спецификации или стандарти. Забележка: Сертификатът трябва да е издаден от 
независими лица, които са акредитирани по съответната серия европейски стандарти от 
Изпълнителна агенция „Българска служба за акредитация“ или от друг национален 
орган по акредитация, който е страна по Многостранното споразумение за взаимно 
признаване на Европейската организация за акредитация, за съответната област или да 
отговарят на изискванията за признаване съгласно чл. 5а, ал. 2 от Закона за 
националната акредитация на органи за оценяване на съответствието. Възложителят 
приема еквивалентни сертификати, издадени от органи, установени в други държави 
членки. Възложителят приема и други доказателства за еквивалентни мерки за 
осигуряване на качеството или за опазване на околната среда, когато кандидат или 
участник не е имал достъп до такива сертификати или е нямал възможност да ги получи 
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в съответните срокове по независещи от него причини. В тези случаи участникът трябва 
да е в състояние да докаже, че предлаганите мерки са еквивалентни на изискваните.

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: По критерия „най-ниска цена“ се оценява предложената от участника цена 
без ДДС за отпечатване на една кола – 16 (шестнадесет) страници А4 от вестника.
Popis: Методиката за оценка на офертите по обществената поръчка се съдържа в 
Приложение № 2, съставляващо неделима част от настоящата документация. При 
допуснати една или две оферти, относно показателя за оценка като подходяща и 
обективна база за сравнение се взема предвид следната цена за отпечатване на една 
кола – 16 (шестнадесет) страници А4 от вестника в размер на 0,20 евро без ДДС.
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (body, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 10

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: bulharština
Adresa zadávací dokumentace: https://app.eop.bg/today/609498
Komunikační kanál ad hoc: 
Jméno/název: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Požadována
Adresa pro podání: https://app.eop.bg/today/609498
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: bulharština
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Lhůta pro doručení nabídek: 23/11/2026 23:59:59 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Doba, po kterou musí nabídka zůstat platná: 4 Měsíce
Informace o veřejném otvírání nabídek: 
Datum otevření: 24/11/2026 14:30:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, středoevropský 
letní čas
Místo: В системата
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Není známo
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ne
Bude použita elektronická platba: ne

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro přezkum: Комисия за защита на конкуренцията
Informace o lhůtách pro přezkum: 10-дневен срок от настъпване на обстоятелствата по чл. 
197, ал. 1, т. 1 от ЗОП.

https://app.eop.bg/today/609498
https://app.eop.bg/today/609498
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8. Organizace

8.1.  ORG-0001
Oficiální název: НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Registrační číslo: 000695018
Poštovní adresa: пл. НАРОДНО СЪБРАНИЕ №2
Obec: гр.София
PSČ: 1169
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Пролет Михайлова
E-mail: Prolet.Mihaylova@parliament.bg
Telefon: 029392316
Profil kupujícího: https://app.eop.bg/buyer/1297
Úlohy této organizace: 
Kupující

8.1.  ORG-0002
Oficiální název: Комисия за защита на конкуренцията
Registrační číslo: 000698612
Poštovní adresa: бул. Витоша № 18
Obec: София
PSČ: 1000
Nižší územní jednotka země (NUTS): София (столица) (BG411)
Země: Bulharsko
Kontaktní místo: Комисия за защита на конкуренцията
E-mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetová adresa: http://www.cpc.bg
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 2128bc31-d223-411f-a3d2-be91be038554  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 20/10/2026 16:26:39 (UTC+03:00) východoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: bulharština
Číslo zveřejnění oznámení: 733287-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 205/2026
Datum zveřejnění: 22/10/2026

mailto:Prolet.Mihaylova@parliament.bg
https://app.eop.bg/buyer/1297
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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